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One of the most important texts in the literature of Buddhism, the Jtaka contains stories that celebrate the previous 
lives of the Buddha. The future Buddha may appear in these "jtakas" as a king, an outcast, a god, an elephant but in 
whatever form he takes, he exhibits some virtue which the tale then proceeds to inculcate in the reader.This superb 
selection of 47 stories of the Buddha among them "The Bar of Gold Jtaka," "The King's Lesson Jtaka," "The Gem-
Thief Jtaka," and "The Great Ape Jtaka" are filled with humor, pathos, and narrative appeal that have endeared them to 
generations of Buddhists and to audiences around the world. Many are directly related to ancient Indian folklore and 
top the traditional stories and myths of other cultures, among them the beast fables of Aesop. Many have been the 
subject of countless works of Buddhist art.Although the settings of the stories are often imaginary, they offer scholars, 
students, and enthusiasts of Buddhism and Buddhist culture and society. This collection has been edited and translated 
by one of the most distinguished Western scholars of Buddhism, Caroline A. F. Rhys Davids, who has contributed a 
lively introductory essay to these landmarks of folk literature.

Language NotesText: English (translation)About the AuthorCaroline Augusta Foley Rhys Davids (1857 - 1942) was 
an English Pli language scholar and translator, and from 1923-1942 president of the Pali Text Society which was 
founded by her husband T.W. Rhys Davids whom she married in 1894. 


